
INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES

• Leia atentamente todas as instruções antes de utilizar o abre-frascos.
• �Recomenda-se a supervisão de um adulto quando o aparelho for utilizado 

por ou perto de crianças.
• �Não toque nas partes móveis durante o funcionamento ou ao trocar as 

pilhas.
• �Mantenha mãos, cabelos, joias, roupas, espátulas, utensílios etc. afastados 

dos mecanismos durante o uso, para evitar qualquer ferimento.
• � Em caso de bloqueio dos mecanismos durante o funcionamento, pressione 

o botão para parar o aparelho.

PILHAS

•  �Certifique-se de que o motor esteja completamente parado antes de remover a 
tampa das pilhas.

• �Ao substituir as pilhas: não pressione o interruptor (botão) localizado na parte 
superior do abre-frascos para evitar ligar o aparelho. Mantenha as mãos afastadas 
dos mecanismos durante a instalação das pilhas.

• �Remova sempre as pilhas usadas. Instale pilhas do mesmo tipo (AA), sem misturar 
pilhas novas com pilhas usadas.
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FUNCIONAMENTO

• �Este abre-frascos pode abrir frascos comerciais destinados exclusivamente ao uso 
doméstico. Qualquer outra utilização, como por exemplo com frascos “caseiros”, 
não é recomendada, e eventuais danos causados ao aparelho não serão cobertos 
pela garantia.

• NÃO utilizar o abre-frascos em frascos de plástico.
•� �NÃO utilizar o abre-frascos para abrir tampas com menos de 30 mm ou mais de   

88 mm de diâmetro.
• �NÃO utilizar o abre-frascos para abrir frascos danificados ou com formas 

irregulares.
• Coloque sempre o frasco sobre uma superfície antiderrapante.
• Retire o lacre/anel de segurança do frasco antes de o utilizar.
• �Para uma perfeita estabilidade, recomenda-se segurar o frasco durante a operação.

COLOCAÇÃO EM FUNCIONAMENTO

INSTALAÇÃO DAS PILHAS

Nota: mantenha as mãos afastadas das 
garras de fixação durante a instalação 
das pilhas.
1. �Abra o compartimento das pilhas 

pressionando os dois lados do 
compartimento e puxando-o para fora.

2. Insira 2 pilhas AA, respeitando as polaridades (+/–).
3. Feche o compartimento, certificando-se de que está bem encaixado.
4. �Se o aparelho iniciar automaticamente ao inserir as pilhas, deixe o ciclo 

completar-se.

UTILIZAÇÃO

Atenção: não coloque os dedos dentro 
ou perto dos mecanismos de fixação 
durante o ciclo de abertura.

1. Retire a embalagem de segurança 
(película/etiqueta).

2. Abaixe a garra exterior (conforme 
indicado na fig. 3).



3. �Coloque o frasco a abrir sobre uma 
superfície plana, deixando espaço livre 
à volta.

4. �Posicione o abre-frascos no centro da 
tampa e pressione o botão de ligar até 
que as garras exteriores comecem a 
mover-se. Solte o botão (fig. 4).

5. �As garras internas entram em movimento,      			 
agarram a tampa e efetuam uma rotação de meia volta (1/2 volta). O aparelho 
para automaticamente quando a tampa estiver aberta.

6. �Após a paragem do aparelho, retire o abre-frascos e remova a tampa. Verifique se 
a tampa foi totalmente desenroscada.

CONSELHOS

• �Em caso de dificuldade, reposicione o aparelho e recomece.

• �Antes de abrir um frasco que esteve no frigorífico, seque a humidade da tampa e 
do frasco antes da operação.

Nota: não aproxime os dedos nem utensílios das garras durante a operação. Nunca 
deixe o aparelho sem vigilância enquanto estiver em funcionamento.

LIMPEZA E MANUTENÇÃO

1 - Limpar as superfícies com um pano limpo, húmido e macio.
2- NÃO utilizar produtos de limpeza abrasivos de qualquer tipo.
3-� NÃO mergulhar o abre-frascos em água ou em qualquer outro líquido. Os danos 

causados pela imersão do aparelho não são cobertos pela garantia.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS 

Aperte durante 3 segundos e solte

Problema Solução
As garras não apertam o frasco e o abre-
frascos desliza durante a operação

Limpar a tampa e as garras com um 
pano húmido

O abre-frascos levanta-se durante a 
abertura do frasco

 Premir o botão durante 1 segundo 
durante a operação para o libertar, 
depois reiniciar a operação



Imported in Europe by STAB XTOM SAS
46, Avenue des Frères Lumière
78190 Trappes - France

DAKA MAKER OF “ONE TOUCH” PRODUCTS
2011 Daka Reasearch Inc.
Tous droits réservés - Fabriqué en Chine

GARANTIA

Este produto é garantido contra qualquer defeito de fabrico para frascos comerciais. 
Atenção: não é garantido para a abertura de frascos caseiros, nomeadamente 
compotas caseiras.

ESPECIFICAÇÕES TÉCNICAS

Para tampas com diâmetro de 30 mm a 88 mm.
Para frascos com diâmetro de 25 mm a 88 mm.
Alimentação: 2 pilhas AA (não incluídas).

RECICLAGEM

A caixa pode ser reciclada. Deve ser colocada num contentor de reciclagem.

Se desejar desfazer-se do seu aparelho, recomenda-se fazê-lo de forma 
ambientalmente responsável. Consulte os serviços municipais.

As pilhas devem ser descartadas num contentor específico, certificando-se 
previamente de que estão descarregadas.

20
26

-0
1_

PT
_V

1


